
ком не нагружали. А потом мы сами 
втянулись. Трудно было, когда обратно 
вернулись. В магазинах вместо «Здрав-
ствуйте!» говоришь «Dobar dan!». Теперь 
мы знаем хорватский язык, не в совер-
шенстве, конечно, но общаться вполне 
можем. Хорватский язык относится к 
славянской группе языков, поэтому по 
структуре очень похож на русский, но не 
современный, а более раннего периода. 
Различие в том, что в Хорватии письмен-
ность на основе латинского алфавита. 
Интересно, что раньше существовал еди-
ный сербскохорватский язык, но вслед-
ствие отделения Хорватия приняла свой 
собственный язык.

– Что особенно запомнилось?
– Запомнилось многое. Во-первых, 

страна прекрасная, во-вторых, очень ин-
тересная работа. Появилось много зна-
комых. Теперь у меня есть подруга, с 
которой мы очень хорошо общаемся. Из 
поездки мы многое почерпнули: узнали, 
как это – работать за границей, и изучи-
ли менталитет жителей другой страны. 
Люди в Хорватии, в общем, такие же, как 
и все европейцы, а вот с нами есть суще-
ственные различия. Например, они очень 
требовательны в работе и всегда четко 
следят за ее исполнением. Приятно, что 
хорваты очень дружелюбны, вежливы и 
корректны, никогда не забывают о своих 
обещаниях и не оставляют в сложной си-
туации.

– Повлияло ли на твою работу то, что 
ты учишься в педагогическом универ-
ситете? Помогли ли тебе там знания, 
полученные на педагогике и психоло-
гии, к примеру?

– Мне очень помогло, ведь я работала с 
детьми, а дети везде одинаковые – в том 
смысле, что требуют индивидуального 
подхода. Здесь и помогает педагогическое 
образование. 

– Чему тебя научила поездка?
– Научила быть толерантной к людям, 

научила дарить радость детям и, конечно, 
работать в команде, ведь это не так про-
сто.

– Хочешь ли ты съездить в Хорватию 
еще раз?

–  Да. Я планирую в следующее лето 
съездить к подруге, но не на стажировку, 
а в гости.

– Хочешь ли ты 
пожелать что-то на-
шим читателям?

– Больше путеше-
ствуйте и узнавайте о 
других странах, тогда 
ваша жизнь будет на-
много интереснее и 
разнообразнее!

Екатерина 
Засмолина

ДОБРЫЕ ДНИ В ХОРВАТИИ

Еще Леонардо да Винчи говорил: 
«Познание стран мира – украшение и 
пища человеческих умов». Поэтому две 
наши второкурсницы – студентка 212 
группы ФИЯ НГПУ Алена Говорушен-
ко и студентка 261 группы ФИЯ НГПУ 
Ирина Бугакова – этим летом решили 
отправиться навстречу новым при-
ключениям в Хорватию. 

– Алена, как ты узнала о возможно-
сти стажировки в Хорватии?

– У нас в городе есть международная 
молодежная некоммерческая неполити-
ческая независимая организация AIESEC. 
Она занимается студенческим обменом и 

стажировками. Там работала моя подруга, 
которая и предложила поехать вместе на 
стажировку в Европу. Подходящую ста-
жировку мы искали долго, в итоге нам по-
нравился вариант с Хорватией. Мы прош-
ли собеседование и нас взяли. Улетели 
6 июня, вернулись 29 августа. Работали 
аниматорами, учили детей языку.

– Сложно ли было адаптироваться? 
– Конечно, сначала было трудновато: 

другой климат, другая страна...Но люди 
там очень отзывчивые, и они помогли 
нам адаптироваться в сложных условиях. 
В отношении работы тоже: все расска-
зали, показали, работой сначала слиш-
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